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Protopajan moottorilaboratorion laajennusosa otettiin käyttöön 

Uusi tuotekehitysjohtaja Kari Aaltonen on "moottorimies henkeen ja vereen"
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BW1 asennettuna

Käyttäjäkoulutuksessa FMS2:n koneistajat vasemmal-
ta Panu Tolonen, Ari Savolainen, Marko Hunnakko ja 

Anne Hotakainen. Koulutusta antamassa BW:n Uwe 
Kaufmann und Günther Schöller.

Ryhmänvalmistuksessa otettiin helmikuussa 
käyttöön kaksi uutta koneistuskeskusta. Ko-
neiden valmistaja on saksalainen Burkhardt + 
Weber. Kyseessä on pitkään suunniteltu kor-
vausinvestointi. Tieltä väistyivät jo aikansa 
palvelleet samanmerkkiset koneet vuodelta 
1988 (BW1) ja 1989 (BW2). Työstökoneiden 
tehokas käyttöikä ideaalitehtaassa on nimit-
täin suunnilleen kymmenen vuotta. Vanhat 
koneet pysyivät kuitenkin tuotannossa viime 
vuosina kunnossapidon tekemien huoltojen 
ja korjausten avulla. 

	 Alkuvuodesta 2010 korvausinvestoinnil-
le näytettiin vihertävää valoa konsernin joh-
dolta. Aloimme välittömästi käydä läpi eri ko-
nevaihtoehtoja. Burkhardt + Weber, tuttaval-
lisemmin BW, on yksi Suomen myydyimmis-
tä isoista koneistuskeskuksista. 

	 Sisun tiimiin kuului jäseniä tuotannosta, 
menetelmäkehityksestä ja varsinkin kunnos-
sapidosta. Referenssejä vastaavista uusista 
koneista saimme Valtralta, Katsalta ja Sandvi-
kilta. Erittäin suuren painoarvon sai kuitenkin 
uusien koneiden soveltuminen täysin mei-
dän olemassa olevaan konekantaan. Lopul-
lisen investointipäätöksen saavuttua valinta 
tehtiin nopeasti. Tämä mahdollisti koneiden 
toimituksen hieman normaalia nopeammas-

sa aikataulussa, koska maailmanlaajuisen la-
man takia valmistajien tilauskirjoissa oli hyvin 
tilaa. Isojen työstökeskusten toimitusaika on 
normaalisti yhdeksän kuukautta. Hankintaso-
pimus tehtiin toukokuun lopussa ja koneiden 
toimitus Linnavuoreen oli tammikuun alussa. 
Alun perin koneiden asennuksen piti alkaa jo 
loppuvuodesta 2010, mutta halusimme ajoit-
taa sen hieman hiljaisempaan tammikuuhun.

	 Jatkossa meillä on järjestelmässä kuusi 
samantyyppisellä paletilla toimivaa konet-
ta. Hissin toisella puolella olevat neljä Star-
ragHeckertiä toimivat omilla paleteillaan. Uu-
sien koneiden myötä palettikirjo siis harmoni-
soituu ja sitä kautta joustavuus lisääntyy. Uu-
sien koneiden työkalumakasiinista tulee löy-
tymään kaikki vaadittavat työkalut sylinteri-
ryhmän koneistamiseen alusta loppuun. 

	 Eivätkä investoinnit tähän jää! Hiihtolomal-
la järjestelmästä puretaan jälleen kaksi konet-
ta. BW5:n ja BW6:n tilalle tulee helmikuussa 
asennettavien koneiden kanssa identtiset ko-
neistuskeskukset. Kahden jälkimmäisen ko-
neen käyttöönotto tulee tapahtumaan huh-
tikuun lopussa. Tämän jälkeen kaikki FMS2:n 
koneet ovat tältä vuosituhannelta.

Ville Yli-Jama

AGCO on aloittanut Euroopassa 
yhteistyön CHEP:n kanssa. CHEP 
on globaali teollisuudessa tun-
nettu yritys, joka tarjoaa asiakkai-
densa käyttöön kierrätettäviä pak-
kauksia ja niiden palautusjärjestel-
män palvelut. Pakkausmateriaali-
en palautusjärjestelmä on todettu 
monen eri teollisuusalan tilaus-toi-
mitusketjuissa erinomaiseksi rat-
kaisuksi otettaessa huomioon ko-

AGCO ottaa käyttöönsä CHEP:n kierrätettävät pakkaukset

CHEP perehdytti laajan joukon kotimaisia toimittajia ja Sisun osto- ja logistiikkaosastolaisia toimintaansa Vuorenhovilla.

konaiskustannukset, pakkausma-
teriaalien saatavuus ja standar-
dointi sekä ympäristönäkökohdat. 

	 AGCO SISU POWER ottaa CHEP:n 
tarjoamat palvelut käyttöönsä en-
simmäisten AGCO:n tehtaiden jou-
kossa. Linnavuoreen tulee ensim-
mäisessä vaiheessa käyttöön viisi 
erilaista pakkausta, jotka ovat teol-
lisuuden tarpeisiin suunniteltu-

ja muovisia KLT-laatikoita. CHEP:n 
laaja palvelupisteverkosto kattaa 
Sisun toimittajat hyvin ja tavoit-
teena on, että osia tullaan hank-
kimaan aiempaa enemmän val-
miiksi pakattuina kotimaisten toi-
mittajien lisäksi myös ulkomailta, 
jolloin osien uudelleen pakkaami-
nen Sisulla vähenee. CHEP:n Suo-
men palvelupiste sijaitsee Laitilas-
sa minne tyhjät CHEP:n pakkauk-

set toimitetaan Linnavuoresta pes-
täviksi ja uudelleen kiertoon lähe-
tettäviksi.

	 Sisulla pakkaukset otetaan en-
simmäisenä käyttöön kotimaisten 
toimittajien kanssa kevään aika-
na. Tammikuun 18. päivä Vuoren-
hoville saapui lähes 40 toimittajan 
edustajaa kuulemaan CHEP:stä ja 
perehtymään heidän palveluunsa.  

FMS2 sai kaipaamansa 
nuorennusleikkauksen



4HENKILÖSTÖLEHTI

Alkanut vuosi on jälleen merkittävä messuvuosi, joten helmikuun al-
kupuoliskolla oli taas aika pakata moottorit tykötarpeineen rekkaan 
ja lähettää ne kohti Pariisin messukeskusta SIMA-messuja varten. 
Markkinoiden virkistyminen oli selvästi nähtävissä näytteilleasetta-
jien viesteissä ja vierailijoiden määrässä. 

	 Viljan ja muiden maataloustuotteiden hintojen nousu ja taantuman 
aikaisen patoutuneen kysynnän virkistäytyminen sai runsain mää-
rin potentiaalisia ostajia liikkeelle. Vierailijakunta on hyvin kansain-
välistä, sillä messujärjestäjä kertoo yli 200 tuhannen vierailijan tul-
leen 140 eri maasta.

SIMA-MESSUILLA:

Pariisissa näkyi selvästi 
jo talouden piristyminen

Viime vuosien isojen kansainvälis-
ten messujen lailla lähdimme tu-
tulla konseptilla liikkeelle, eli olim-
me AGCO -konsernin yhteisen alu-
een keskeisellä paikalla pääkäytä-
vän varrella. Standimme sijait-
si AGCOn päärakennelmaa vasta-
päätä, josta kaikilla VIP-vierailla oli 
esteetön näkymä osastollemme. 
AGCOn pääbrändit - Massey Fer-
guson, Fendt, Valtra ja Challenger 
olivat sitten ympärillämme esitel-
len tuotteitaan, joista jo suurin osa 
saa voimansa SISU POWER moot-
toreistamme. Sijaintiamme voi siis 
pitää erinomaisena kaikin puolin.

	 Yksi pääteemoista niin oman 
konsernin kuin kilpailijoidenkin 
tuotteissa oli vuoden vaihteessa 
voimaan tulleen Stage3B / Tier4i 
-päästövaatimusten ratkaisemi-
nen. Useimmat kilpailijat olivat 
kanssamme samoilla linjoilla esi-
tellessään ratkaisuna SCR-teknolo-
gian tuotteissaan yli 130 kW teho-
luokassa. Alhainen polttoaineku-
lutus ja kompakti jäähdytinpaket-
ti ovat tunnetusti valitsemamme 
tien pääedut ja onkin mielenkiin-
toista seurata kuinka AGCOn pää-
kilpailija John Deere tulee mark-
kinoilla pärjäämään toisenlaisella 
polullaan – niin massiiviset ”syyla-
rit” oli traktoreiden nokalla EGR:n 
vaatiman lisäjäähdytystarpeen 
vuoksi.

	 Kovin mullistavia lopputuoteuu-
tuuksia ei messuilla juuri näkynyt. 
Ehkäpä valmistajat odottelevat 
syksyn Agritechnica -messua, jos-
sa jaetaan himoittuja kulta- ja ho-
peamitaleja. Valtra esitteli naapu-
riosastollaan moottorimme poh-

Valtra esitteli biokaasulla 
toimivan N-sarjalaisen.

	

jalta kehitetyn biokaasuversion N-
sarjalaisestaan. Heillä oli myös näy-
tillä futuristinen ”ANTS”-konsepti, 
jolla peilaillaan, miltä voisi trakto-
ri näyttää vuoden 2050 liepeillä, 
jolloin maapallollamme on jo yli 9 
miljardia ihmistä ruokittavana.

	 Valtaosin osastollamme vierail-
leet olivat valveutuneita kiristy-
vien päästövaatimusten suhteen 
ja olivat kiinnostuneita mootto-
reidemme tekniikasta. Loppu-
käyttäjillä pakokaasupäästöt ei 
ole päällimmäinen mielenkiinnon 
aihe, mutta taloudellisuus sitäkin 
enemmän. Uusi aikaisempaa mo-
nimutkaisempi tekniikka ja var-
sinkin elektroniikan lisääntymi-
nen saa maanviljelijät huolestu-
maan ja kyselemään luotettavuu-
den perään. Yllättävän usealla tun-
tui myös olevan jo jonkin asteista 
tietoa uusista moottoreistamme – 
niin niistä pienistä kuin siitä paljon 
isommastakin. 

Juha Tervala

Messuosastoa AGCOn herrojen perspektiivistä. Tungosta moottoreidemme ympärillä.

Pa
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I-hallin tarkastamoon hankittiin 
kaksi Zeiss -koordinaattimittaus-
konetta. Uusilla mittauskoneilla 
pystytään tulevaisuudessa vastaa-
maan paremmin hankinnan, ham-
maspyörien ja osavalmistuksen li-
sääntyviin mittaustarpeisiin. 

	 Mittauskoneet on varustettu 
uudella Calypso-ohjelmistolla ja 
vaatii vielä paljon työtä, että kaik-
ki mittausohjelmat saadaan muu-
tetuksi vanhasta unix-pohjaisesta 
ohjelmasta uuteen.
 
	 Suuremman mittauskoneen 
mittausalue on 2x3x1,5m, joka on 
AGCOn toiseksi suurin. Suurem-
pi löytyy Fendtiltä ja lähes saman 
kokoinen on hankittu myös Chan-
gzhoun tehtaalle Kiinaan. Uuden 
koneen mittausalueelle mahtuu 
mitattavaksi vaikka kaksi kuusi-
sylinterisen moottorin sylinteri-
ryhmää yhtä aikaa. Kahta ryhmää 
tuskin mitataan koskaan. Suurem-
pi kone hankittiin, koska on ilmen-
nyt mittaustarpeita mitata suu-
rempia kappaleita mitä normaa-
listi tuotannossa tehdään.
 
	 Suurempi mittauskone vaati tie-
tysti suuremmat tilat. Syksyn aika-
na jouduttiin korottamaan kattoa, 
joka taas aiheutti ilmastointilaittei-
den uusimisen. Vanha ilmastointi 
oli aikoinaan rakennettu aiemman 
katon ja ulkokaton välissä olevaan 
tilaan. Ilmastoinnin uusiminen ei 
onneksi ollut muutenkaan tarpee-
ton, sillä kesäisin oli vanhan ilmas-
toinnin kanssa ongelmia.
 
	 Pienempi mittauskone hankit-
tiin hammaspyörien ja akseleiden 
mittauksia ajatellen. Mittausalu-
een koko on puoli metriä kaikil-
la kolmella akselilla. Pieni mitta-
uskone on tarpeen ajoittain, kos-
ka isojen kappaleiden mittaukset 
kestävät pitkään ja NC -mittaus-

Uusia koordinaattimittauskoneita

Etualalla uusi isompi mittauskone, 
taustalla vanhan Mauser -koordi-
naattimittauskoneen tekemä sylin-
teriryhmän mittaus on juuri saatu 

päätökseen.

ohjelmaa ajaessa voi mittaaja tar-
kastaa vaikkapa kiilauran paikan 
asetuksen tehneelle koneistajalle. 
Asetusajat lyhenevät ja työstöko-
neiden osien valmistamiseen käy-
tettävissä oleva aika vastaavasti li-
sääntyy. Pienemmällä mittausko-
neella mitataan myös muita pie-
nempiä osia hammaspyörätuo-
tannon lisäksi.
 
	 Valmistaja lupaa mittausepävar-
muuden alkavan 4µm isommalla 
ja 2,5 µm  pienemmällä mittausko-
neella. Vertailun vuoksi tavallinen 
keskivertobakteeri on 1 µm kokoi-
nen. Mittausepävarmuus riippuu 
monesta tekijästä esimerkiksi mit-
tauspituudesta, lämpötilasta, puh-
taudesta, mittaustavasta, pinnan-
laadusta, materiaalista ja mittaus-
kärkien taipumisesta. Mittause-
pävarmuudesta kiinnostuville ai-
heesta löytyy paljon tutkimuksia 
ja kirjallisuutta.

Teksti ja kuvat: Mika Moisio

 Tarkastaja Jorma Luukkanen mittaa suunnittelun 
piirtämää prototyyppimoottorin osaa.

Herra Kalavainen ja Senhor Huhtala.

Anna ja Antti löysivät seiskamme Fendtin hybridipuimurista.

Useimmat kilpailijatkin päätyvät maatalouskoneissa 
SCR-moottoreihin. Tässä FPT (Iveco) versio.
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Monen tyyppistä moottoria oli Linnavuo-
ressa ehditty valmistaa 70 -luvun puolivä-
liin mennessä. Tekemättä oli vielä kuiten-
kin makaava, eli ns. horisontaalimoottori. 
Kun silloinen Oy Suomen Autoteollisuus 
Ab oli vuonna 1976 aloittanut 611 -moot-
torin asennukset Kontio-Sisu (myöhem-
min Karhu-Sisu) -kuorma-autoihin, herä-
si siellä ajatus saada Linnavuoresta myös 
makaava moottori kehitteillä olevaan mo-
duulirakenteiseen bussi- ja erikoisautojen 
alustaan. Tämä Moni-Sisuksi ristitty auto 
koostui viidestä alustan moduulista, joi-

611 ”MAHURI” –  MAATEN MARKKINOILLE

Maailman uudenaikaisin moot-
torilaboratoriomme otettiin käyt-
töön helmikuun alussa. Rakennus-
työ kesti noin seitsemän kuukaut-
ta. Sitä edelsi tiukka suunnittelu-
vaihe, jossa analysoitiin testaustar-
peemme pitkälle tulevaisuuteen. 
Itse määrittelimme tila- ja laitetar-
peet. Eri asiantuntijatahot tekivät 
tarkemmat rakennesuunnitelmat 
ja piirustukset. 

	 Päärakennussuunnittelijana toi-
mi Rakennusmestari Lauri Siik, 
kuten edellisessäkin laboratorion 
laajennuksessamme. Pääurakoitsi-
jaksi valittiin YIT, joka rakensi myös 
edellisen laboratoriolaajennuk-
semme rakennusmestari Markku 
Lindholmin johdolla. Urakka ete-
ni aikataulussa ja myöhästyi suun-

PROTOPAJAN MOOTTORILABORATORION 
UUSI LAAJENNUS KÄYTTÖÖN

nitellusta vain runsaan viikon tiu-
kasta aikataulusta huolimatta. Sitä 
voidaan pitää ihmeenä, sillä useim-
milla vaativilla rakennushankkeilla 
on taipumus viivästyä.

	 Kuten viimesyksyn 3/2010 Si-
sukkaassa Jarno Ratia ansiok-
kaasti kertoi, meiltä suunnittelu- 
ja rakennusprojektiin osallistuivat 
vaativaan laitesuunnitteluun pää-
asiassa Aarne Nyman, tilajärjeste-
lyihin ja käytettävyyteen sekä ra-
kennusvalvontaan Matti Kangas 
ja Janne Ojala. Tehdaspalvelun 
puolesta Erno Lindroos hoiti an-
siokkaasti päävalvonnan raken-
nuttajan ominaisuudessa. Myös 
monien muiden panosta projekti 
vaati ja sai. Yhteistyö toimi hyvin. 
Urakka eteni aikataulussa.  Kustan-

Yli 60 vuotta

SISUKKUUTTA

nuksetkin pysyivät suunnitellussa 
raamissa. Tästä suuri kiitos kaikille 
osallistuneille.

Miksi uusi laboratorio tarvittiin

Omistajamme AGCO valmis-
taa isoja maatalouskoneita, ku-
ten kumitelatraktoreita, niveloh-
jattuja traktoreita, puimureita ja 
tuorerehukorjuukoneita, joissa 
tehon tarpeet ovat pääosin 450 
� 750 hv. Nyt niissä on käytössä 
CAT -moottorit, mutta niiden uu-
si matalapäästötekniikka on tule-
vaisuudessa teknisesti mahdoton 
ja kallis maatalouskoneissa. Näin 
isoihin tehoihin ei edes seitse-
män sylinterinen 9,8 litran moot-
torimmekaan yllä. AGCO:n joh-
to hyväksyi ehdotuksemme teh-

dä isompi 16,8 litran SISU mootto-
ri, jossa yhdistettiin kaksi 8,4 litran 
rivi kuutosmoottoriamme V-muo-
toon. Tällä konseptilla voimme tar-
jota tehoa yli 700 hv ja vääntömo-
menttia 3000 Nm. Uusi teholuokka 
vaati myös vastaavan testilabora-
torion. Näin isoista tehoista emme 
nähneet untakaan aikaisemmin. 

	 Nyt uusi laboratorio on käyttö-
valmiudessa, vain viimeisiä varus-
teita vielä viritellään. Ulkopuolinen 
maalaus toteutetaan keväällä sään 
salliessa. Ensimmäiset testiajot teh-
tiin rivimoottoreillamme, mutta 
uusi iso 16,8 litran protomootto-
rimme ensistartti toteutui hyvän 
loppukirin ansiosta 16.02.2011 klo 
18.14 lähes suunnitellussa aikatau-
lussa. Sen käyntiääni on kuin mu-

den rakenne voitiin valita ajotehtävän 
vaatimusten mukaan. Yhden näistä mo-
duuleista muodosti akseleiden väliin si-
joitettu moottori/vaihteisto -yhdistelmä.

	 Linnavuoressa ajatus makaavasta 
moottorista ei heti saanut varaukseton-
ta kannatusta. Suunnittelutyö, valmistuk-
sen ja koekäytön hankaluudet sekä rajattu 
asiakaskunta = pieneksi jäävät valmistus-
määrät, loivat epäilyksen ilmapiiriä. Kil-
pailuasetelma, varsinkin linja-autopuo-
lella oli myös haastava. Parhaat (pahim-

mat) kilpailijat käyttivät yleensä 10 – 11 lit-
ran moottoreita vastaavissa alustoissa. Pie-
nen painostuksen jälkeen työhön kuitenkin 
ryhdyttiin. Pyrkimyksenä oli hyödyntää 611 
– moottorin rakennetta mahdollisimman 
paljon. Ei kuitenkaan riittänyt pelkkä moot-
torin kaataminen kyljelleen, vaan tiettyjä 
rakenteita piti suunnitella uudelleen.
 
	 Suurimpana erona normaaliin 611 -moot-
toriin oli jakopään sekä öljypohjan rakenne. 
Jakopäähän kiinnittyvät apulaitteet kään-
nettiin moottorin etupuolelle ja jäähdytys-

Näkymä uudesta hienosta laboratoriosta ja 
tyytyväisestä moottorimiehestä. Hän on ylpeä 
mahtavasta     tuotekehitystiimistään, joka 
tekee mitä tahtoo. Muut tekevät mitä osaavat.
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611 ”MAHURI” –  MAATEN MARKKINOILLE

Teksti: Arto Lehtimäki

611 CSCH tekniset tiedot:

Makaava 4 -tahtinen suoraruiskutusdiesel
Sylinteriluku		  6 
Sylinterin halkaisija	 108 mm
Iskun pituus		  120 mm
Iskutilavuus		  6,6 l
Suurin teho		  140 kW (190 hv) 
			   DIN/2500 r/min

Vääntömomentti 	 637 Nm DIN/
			   1500 r/min
Polttoainejärjestelmä	 Bosch MW 
			   ruiskutuspumppu
Paino (kuiva)		  660 kg 

pumppu muutettiin hammaspyöräkäyttöi-
seksi. Öljypohja muotoiltiin moottorin si-
vulle jatkuvaksi kaukaloksi, johon kiinnittyi 
esim. öljyntäyttöputki, öljynsuodatin, huo-
hotin sekä laturi. Lisäksi moottoriin liittyvä 
ulkopuolinen putkitus meni lähes täysin uu-
siksi. 

	 Vuoden 1977 lopulla Sisulla oli kuiten-
kin valmiina ensimmäiset Valmet 611 CSH 
-moottoria käyttävät alustat linja-autoil-
le (BK-87CIT) ja erikoisautoille (SB-127). 
Ensimmäinen 611 CSH versio oli varustet-
tu CAV Minimec -ruiskutuspumpulla ja sen 
tehoksi ilmoitettiin 127 kW (173 hv) / 2600 
r/min. Vaikka moottorin valmistusmäärät 

jäivät vuositasolla alle sadan kappaleen, 
jatkui sen kehitystyö. Lisää voimaa ja savu-
tuksen hallintaa haettiin korvaamalla ai-
kaisempi ruiskutuspumppu Boschin MW 
-tyyppisellä pumpulla vuonna 1980. Teho 
nousi nyt arvoon 140 kW (190 hv) / 2500 
r/min. Moottorin tyyppi oli 611 CSCH ja Si-
sun merkinnät autoille olivat BK-87EIT ja 
SB140.

	 611 -moottoreiden tapaan myös ma-
kaavan moottorin rakennetta ja jäähdy-
tystä parannettiin 80 -luvun alkupuolel-
la. Nyt moottorin tyypiksi merkittiin 611 
DSCH, tehon säilyessä ennallaan. Sisun 
merkinnät autoille olivat nyt BK150 ja SB/

SC150. Viimeinen kehitysversio oli Sisu 
BK155 -busseihin asennettu välijäähdy-
tetty 611 DSCJH -moottori vuodelta 1985. 
Tämä 152 kW (206 hv) / 2500 r/min tuot-
tava moottori jäi toistaiseksi viimeiseksi 

makaavaksi moottoriksi Linnavuoresta? 
Viimeiset autot tällä moottorilla on rekis-
teröity ilmeisesti vuonna 1986, jolloin Sisu 
-merkkisten linja-autojen valmistus päät-
tyi.

siikkia moottorihenkilöiden kor-
viin. Uuden V-moottorin suunnit-
telu ja protomoottorien valmis-
tus sujui tiukassa aikataulussa. Sii-
tä kiitokset kaikille asianomaisille. 
Moottoriuutuudestamme kerro-
taan tarkemmin myöhemmin. 

Maailman hienoin 
moottorilaboratorio

Laboratorio on toteutettu maa-
ilman uusimmalla tekniikalla. Se 
mahdollistaa tehokkaan testauk-
sen. Se tuottaa sähköä tehtaamme 
tarpeisiin. Sähköä voidaan syöttää 
myös verkkoon. Kaikki mittalait-
teet ovat uusinta tekniikka, jot-
ka vaaditaan tehokkaiden mata-
lapäästödieselmoottoreitten ke-
hitykseen. Laboratorion alakerta 
on teknistä tilaa, johon on sijoitet-
tu mm. putkistoja, lämmönvaihti-
mia, ym. Maan tasalle on asennet-
tu kaksi generaattoridynamomet-
riä oheislaitteineen ja testimootto-
rit alustoilleen. Yläkerrassa on val-
vomo ohjainpäätteineen, välijääh-
dytyslaitteistot, päästömittauslait-
teet ym. Ylimpään kerrokseen on 
sijoitettu tarpeen mukaiset tehok-
kaat ilmanvaihtolaitteistot. Labo-
ratorio on täten nelikerroksinen 
erikoisrakennus laitteineen. Uu-
simman ison moottorimme teho-
kas testaus on nyt mahdollista. 

	 Saamme olla tyytyväisiä omis-
tajaamme, joka tarvitsee kilpailu-
kykyisiä SISU –moottoreitamme ja 
vaatii kehittämään niitä lisää kat-
tamaan maailman laajuista moot-
toritarvetta valmistamiinsa maa-
talouskoneisiinsa että myös muil-
le asiakkaille. Omistajamme  luot-
taa kykyymme tehdä hienoja ja hy-
viä SISU -moottoreita tarpeisiinsa 
myös tulevaisuudessa. Se mahdol-
listaa meille tarpeelliset henkilö- ja 
rahoitusresurssit. Haluamme olla 
luottamuksen arvoisia. Onnistu-
minen vahvistaa työtyytyväisyyt-
tä, luottamusta tulevaisuuteen ja 
elämän iloa sekä meillä että asiak-
kaillamme.

Mauno Ylivakeri

Ensimmäinen todellinen sarja-
tuote uusilla Stage3B / Tier4i 
-moottoreillamme on uusi 
”Super7” puimuriperhe, jo-
ta valmistetaan AGCOn Hess-
tonin tehtaalla USA:ssa. Heti 
lanseerauksensa jälkeen uu-
det puimurit ovat myyneet to-
della hyvin ja tuotantoennus-
teita on hilattu ylöspäin lähes 
viikoittain.

Joulukuussa elimme vielä jän-
nittäviä aikoja, kun asiakasteh-
das Hesstonissa odotteli uuden 
sukupolven moottoreitamme 
toimitettavaksi ja meillä ei ol-
lut vielä Pohjois-Amerikan vien-

tiin edelly-
tettävää EPA 

Tier4i -päästöhy-
väksyntää – ei ollut 

tosin kenelläkään muulla-
kaan moottorivalmistajalla 

maailmassa. Vihdoin joulu-
kuun 14. Päivänä ilosanoma 

uunituoreesta päästösertifikaa-
tista saatiin tietoomme ja vain 
vuorokautta myöhemmin tuote-
kehityksemme tiimi Ylivakerin 
Juhan johdolla hyväksyi instal-
laation yhdessä asiakkaan kans-
sa. Näiden merkittävien virstan-
pylväiden jälkeen käynnistet-
tiin ensimmäisten sarjamootto-
reiden valmistus 5 -hallissa vä-
littömästi. Ensimmäiset kolmi-
senkymmentä moottoria saa-
tiin laineille pitkälle matkalleen 
vielä ennen joulua, jota voidaan 
pitää hienona saavutuksena ko-
koonpanoltamme varsinkin ot-
taen huomioon joulukuun hui-
man kuormituksen.

	 Uusi puimurisarja syntyi nel-
jän vuoden intensiivisen kehi-

tystyön tuloksena. Yhtenä suu-
rimpana muutoksena ovat käy-
tettävät moottorit, jotka näis-
sä uusissa malleissa ovat vii-
meisimmän päästötason mu-
kaiset 84 AWI – moottorit SCR 
tekniikalla. Tätä erityisesti Poh-
jois-Amerikassa markkinoidaan 
”e3”-teknologiana. Isomman 
S77 -mallin teho on 370 hv, jo-
ka tilapäisesti nostetaan ”boos-
tina” 400 hv:n tietämille. Teho-
ja nostettiin selvästi aikaisem-
mista malleista ja mikä parasta 
– samanaikaisesti SCR -teknii-
kalla saatiin polttoaineen kulu-
tusta pienennettyä huomatta-
vasti. Hesstonin insinöörit on-
nistuivat myös pienentämään 
puimureiden kokonaispainoa, 
joten kaikki nämä uudistukset 
yhdessä nostavat loppukäyttä-
jän tuottavuutta puimurin ko-
koa suurentamatta – ei siis ih-
me, että kauppa käy kuin ”sii-
maa”.

 	 AGCOlle on kullanarvoisen 
tärkeää myydä mahdollisim-
man paljon ”puhtailla” Tier4i 
-moottoreilla varustettuja tuot-
teita, sillä ilman niiden merkittä-
vää määrää voidaan pahimmil-
laan joutua tilanteeseen, jossa 
”credittien” loputtua AGCOlla ei 
ole tuotteita mitä myydä Poh-
jois-Amerikassa. Super 7 puimu-
reiden hyvä vastaanotto mark-
kinoilla ja kasvavat myyntiluvut 
ovat tämän vuoksi erityisen iloi-
sia uutisia koko konsernille.

Juha Tervala

     Gleaner ”Super 7” 

Puimuri uudella moottorilla muodostui 
supersuosituksi
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Kari Aaltonen tuotekehitysjohtajaksi

”Intohimo moottoreihin 
istutettiin isän korjaamossa”

Kari Aaltonen on uusi AGCO SISU 
POWERin tuotekehitysjohtaja. Nimi-
tys ei ole yllätys sisulaisille, sillä 14 
vuotta sitten tuotekehitysosastolle 
teekkarina työhön tullut Kari on jo 
vuosia kulkenut edeltäjänsä Mauno 
Ylivakerin rinnalla. Hän on saanut ol-
la oppimassa kuin kisälli konsanaan 
maailmanluokan moottorien kehittä-
jäksi ja tutustua konkarin matkassa 
koko globaaliin alan teollisuuteen, 
tuotantoon ja verkostoon. 

	 Ylivakeri jatkaa edelleen yhtiössä 
johtajana. Hänen vastuualueenaan 
ovat moottorikehityksen strategiat. 

	 – Tällä yrityksellä on tuoteke-
hitystehtävissä osaamiseltaan ja 
kyvyiltään huippuluokan taita-
jia, joilla on juuri nyt käytössään 
myös parhaat työkalut ja laitteet, 
mitä rahalla voi saada. Emme ole 
todellakaan enää maailman mitta-
kaavassa mikään nyrkkipaja, vaan 
enemmän kuin varteenotettava 
maailmanluokan toimija.

	 – Jatkuvan vahvistumisemme 
taustalla on ennen kaikkea innos-
tus ja valtava innovatiivisuus, se-
kä aito kiinnostus moottorien ke-
hittämiseen. Onnistuneiden rekry-
tointien ansiosta tehtaamme tuo-
tekehityksessä on todella ammat-
titaitoisia ja motivoituneita työn-

tekijöitä.  Se on toimintamme a ja 
o. Ja siitä on kiittäminen Mauno 
Ylivakeria. 

	 Kari Aaltonen ilmaisee haastat-
telun aikana usein arvostuksensa 
sitä perintöä kohtaan, jonka Yliva-
keri on nuoremmilleen jättämässä. 
	 – On yksiselitteisesti hänen 
osaamisensa, kannustuksensa, 
laajan verkostonsa, periksi anta-
mattomuutensa ja tinkimättömyy-
tensä ansiota, että olemme AGCO 
SISU POWERissa nykytilassa ja näi-
den näkymien äärellä. Haluan kai-
kin tavoin vaalia Manun perintöä. 

NÄKYMIÄ

Ja mitkä ovat uuden tuotekehi-
tysjohtajan mielestä sitten ne tu-

Moottorimies henkeen ja vereen, 
sitä on Kari Aaltonen, kuten edel-
täjänsäkin. Porissa syntyneen ja 
kasvaneen pojan lapsuuden mai-
sema oli paljolti isä-Antin autokor-
jaamo. Imu erityisesti moottorei-
hin syntyi Antti Aaltosen autohar-
rastuksen kautta. 

	 – Isäni on ollut  innokas rallimies, 
joka kilpaili myös jokamiesluokan 
kisoissa. Hänen mukanaan pää-
sin kiertämään, näkemään ja elä-
mään sisältä monet kisat ja ajot. 
Innostus tarttui, kertoo Kari, joka 
parhaillaan rakentelee itsekin va-
paa-aikanaan vanhasta kuplavolk-
karista F-ryhmän ralliautoa. – Saa 
nyt sitten nähdä, ehtiikö sillä aja-
maan. Toivottavasti. 

	 Rallikisat eivät juuri nyt kuiten-
kaan yllä uuden tuotekehitysjoh-
tajan päällimmäisiksi mietteik-
si.  Karin ajatuksissa ylinnä ovat 
moottorit, nämä sisulla ja taidol-
la kehitetyt AGCO SISU POWERin 
kansainvälistä mainetta niittäneet 
koneet.  

"Emme ole todellakaan 
enää maailman mitta-
kaavassa mikään nyrkki-
paja, vaan enemmän kuin 
varteenotettava maail-
manluokan toimija."
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"Ehkä jonakin päivänä yrityksemme 
kasvaa Kiinan ja Brasilian tehtaiden 
kanssa yhdessä sinne satojen tuhan-
sien vuosittaisten moottorimäärien 
luokkaan."

Mauno Ylivakeri muistaa hyvin 
vuosien takaisen tilanteen, kun 
EEM2 oli ajankohtainen. 

	 – Emme saaneet mistään sii-
hen tarvittavaa elektroniikkaa. 
Boschilla tosin oli solenoidioh-
jattu pumppu, mutta he eivät 
pystyneet tarjoamaan meille 
moottoriohjainta eivätkä ohjel-
mistoa. Koska tilanne oli kipe-
rä, pyysimme heitä tarjoamaan 
pelkät pumput ja sanoimme it-
se tekevämme ohjaimen ja oh-
jelmiston. He totesivat, että 
emme tule siinä onnistumaan, 
epäilivät mahdollisuuksiamme 
ja ehtimistämme, mutta päät-
tivät lopulta, että eiväthän he 
mitään menetä, jos tarjoavat 
meille pumput. Jos tulee tuo-
te, saavat lisää myyntiä. Jos ei 
tule tuotetta, eivät menetä mi-
tään.

	 – Kari Aaltonen sai tästä 
EEM2 projektin itselleen ja hän 
teki väkensä kanssa kaiken sen, 
mitä lupasimme. Tuloksena 
syntyi sen aikaisen maailman 
paras moottoriohjain ja var-
sinkin ohjelmisto, SisuTronic 
EEM2. Se tehtiin suomalaisel-
la järjellä ja innovaatiolla. Sen 
jälkeen me olemmekin jatka-
neet ohjelmiston tekemistä it-
se. Kari on ollut tämän alueen 
vetäjänä kaiken aikaa. Hän tun-
tee perusmoottorit todella hy-
vin. Mies on pätevä kaveri, tote-
aa Ylivakeri, ilmiselvästi omista 
rekrytoinneistaan ylpeänä. 

	 – Monet kilpailijat pelkäävät 
ohjelmistovastuuta, mutta me 
taas haluamme ottaa vastuu-
ta. Olemme joustavia, nopeita 
ja taitavia. Ymmärrämme asi-
akastarpeet. Emme kompastu 
hitauteen, emme jäykkyyteen 
emmekä liialliseen byrokrati-
aan. 

	 – Karin myötä olemme kyen-
neet sukeltamaan hyvin kehit-
tyneeseen elektronisten diesel-
moottorien maailmaan, jos-
sa kehitystrendi ei ole 
pelkästään päästö-
jen alentaminen, 
vaan tehtävämme 
on samalla osoit-
tautua kilpailijoi-
tamme nopeam-
maksi ja parem-
maksi. 

	 – Elämme globaalissa ympä-
ristössä, jossa maailman kol-
manneksi suurin maatalous-
konevalmistaja AGCO tarvit-
see meitä ja meidän mootto-
reitamme lähemmäs 100 000 
per vuosi. Nyt osuutemme sii-
tä on kaikki tehtaat huomioi-
den noin puolet. Kasvupotenti-
aalia on siis paljon. Minä uskon, 
että me Karin johdolla pystym-
me täällä Euroopassa, Brasilias-
sa, Venäjällä ja Kiinassa kehittä-
mään sekä teknisesti että kau-
pallisesti niin tasokkaita moot-
toreita, että AGCOn halu käyt-
tää meitä valmistajana säilyy ja 
lisääntyy, toteaa Mauno Yliva-
keri, joka antaa täyden tuken-
sa uudelle johdolle. 

	 – Toistaiseksi pysyn remmis-
sä strategisissa suunnittelu-
tehtävissä, jos terveys pelaa, 
osasto, asiakkaat ja korporaa-
tio luottavat sekä kotijoukot 
tukevat, toteaa Manu Ylivake-
ri moottorien koekäytön huri-
nasta edelleen, aina ja uudel-
leen innostuen. 

	 Manu sanoo luovuttavansa 
vastuun Kari Aaltoselle turval-
lisin ja helpottunein mielin.

	  – Vastuun ottaa mies, joka 
osaa delegoida. Hänellä on rin-
nallaan mahtava ja motivoitu-
nut tiimi, johon on helppo luot-
taa. Yhden miehen show tuote-
kehitys ei ole koskaan ollut eikä 
tule olemaan. Tämä on yhteis-
työtä, jos mikä, sanoo Ylivakeri. 

Manun mietteitä vaihtopenkillä

Teksti ja kuva: Ulla Aurio

levaisuuden näkymät, joista hän 
puhuu? 

	 – Meidän selkeä ykkösasiam-
me on vastata emissiolainsäädän-
nön tavoitteisiin. Juuri nyt on as-
tunut voimaan Tier4 Interim -laki. 
Se on siis päällimmäinen. Seuraa-
va taso tulee vastaan 2014 Tier4 Fi-
nalin muodossa. Tehtävämme on 
kehittää moottorit, jotka täyttä-
vät nämä tärkeimmät päästömää-
räykset. Tässä ohessa työnämme 
on kaiken aikaa huomioida, että 
moottorimme täyttävät muultakin 
osin mahdollisimman hyvin asiak-
kaittemme tarpeet ja vaatimukset. 
Me menestymme, kun koneemme 
tuottavat asiakkaalle sellaista lisä-
arvoa, johon kilpailijamme eivät yl-
lä. Tämä tavoite ja siinä onnistumi-
nen vaatii jatkuvaa hiomista, inno-
vointia ja kehitystyötä, toteaa Kari.

ARVOSTUKSIA

– Olemme kyenneet jo osoitta-
maan asiakaskunnallemme, että 
meillä kehitetään erinomaisia ja 
monipuolisia ratkaisuja käyttäjien 
tarpeisiin. Taylor made -filosofiam-
me eli tapamme räätälöidä moot-
toriemme ominaisuudet - emis-
siolainsäädäntö tietenkin huomi-
oiden - asiakkaan toiveiden mukai-
siksi, se on lisännyt arvostustam-
me markkinoilla. 

	 Kari suuntaa oman arvostuk-
sensa myös kohti emo-AGCOa, jo-
ka on mahdollistanut Sisun moot-
toreiden kehittämisen ja tuotanto-
määrien kasvattamisen ottamalla 
laajasti käyttöön moottoritehtaan 
tuotteet konsernin eri tehtaissa ja 
tuotantoyksiköissä. 

	 – Olkoon päämäärämme, että 
meidän moottorimme löytyy koh-

ta kaikista AGCOn tuotteista. Silti 
meille ovat edelleen tärkeitä myös 
lukuisat AGCOn ulkopuoliset asi-
akkaat. Haluamme pitää heistäkin 
erityisen hyvää huolta.

	 – Ehkä jonakin päivänä yrityk-
semme kasvaa Kiinan ja Brasili-
an tehtaiden kanssa yhdessä sin-
ne satojen tuhansien vuosittais-
ten moottorimäärien luokkaan. 
Tätä voi kutsua melkein utopiaksi, 
mutta silti mahdollisuudeksi, visi-
oi Kari Aaltonen. 

PALA PERSOONAA

Aaltonen on luonnoltaan kehit-
täjä. – Periksi antamatonkin olen, 
jota ominaisuutta pidän välillä 
myös vikanani. Joskus olisi ollut 
hyvä nostaa kädet pystyyn ja an-
taa periksi. Niin olisi monta kertaa 
päässyt helpommalla. No, joka ta-
pauksessa uuden luomisesta koen 
saavani energiaa, kertoo Kari. Hän 
sanoo myös viihtyvänsä ihmisen 
seurassa ja tekevänsä mielellään 
töitä porukalla. 

	 Uusi johtaja avioitui pari vuotta 
sitten. Hän asuu vaimonsa Hanna-
Gretan kanssa Tampereella. Mies 
tuulettaa päätään mielellään kä-
vellen, kuntoillen ja hiihdellen. Ja 
tietenkin toimien sen oman ralliu-
nelmansa parissa. 

	 Elämänarvoista päällimmäiseksi 
hän nimeää perheen ja yleensäkin 
suhteet lähimmäisiin ihmisiin. 

	 – Esimiehenä haluan olla jämäk-
kä, kannustava, tasapuolinen ja oi-
keudenmukainen. 

Teksti ja kuva: Ulla Aurio



10HENKILÖSTÖLEHTI

Jo aiemmin on ollut monia lake-
ja, joiden mukaan yritysten tulee 
välttää riskejä toiminnassaan. Kun 
vuonna 1994 Suomi liittyi EU:hun, 
tällöin Suomikin sitoutui noudat-
tamaan EU:n laajuisia säädök-
siä. Vuonna 1994 ja 1999 tuli voi-
maan ATEX-direktiivit. Direktiivit 
luodaan EU:ssa ja jäsenmaat sää-
tävät oman kansalliset lakinsa di-
rektiivin mukaiseksi, eli samalle ta-
solle. Nimi ATEX on lyhenne Rans-
kan kielestä = atmosphères exp-
losibles, vapaasti suomennettuna 
ilmassa tapahtuva kaasu- tai pöly-
räjähdys. 

	 Kyseiset direktiivit pitävät sisäl-
lään työolosuhde- ja laitedirektii-
vin. Työolosuhdedirektiivi velvoit-
taa työnantajan selvittämään rä-
jähdyskelpoisen ilmaseoksen ai-
heuttaman räjähdysvaaran, arvioi-
maan sen merkityksen, estämään 
räjähdykset ja suojautumaan niiltä 
sekä laatimaan räjähdyssuojaus-
asiakirjan (RSA). Lisäksi räjähdys-
vaaralliset tilat tilaluokitellaan. 
Laitedirektiivin vaatimukset kos-
kevat EX-tiloissa käytettäviä laittei-
ta, laitteista rakennettuja laiteko-
koonpanoja, suojausjärjestelmiä 
sekä laitteiden ja  suojausjärjestel-
mien turvallisen toiminnan kan-
nalta tarpeellisia turva-, säätö - ja 
ohjauslaitteita sekä komponentte-
ja. Turvalliseksi todetulle laitteelle 
voidaan anoa ATEX-hyväksyntää. 
Ko. hyväksynnän saanut laite saa 
olla kaupan koko EU:n alueella. 

Suomen lainsäädäntö

Suomessa direktiivin vaatimukset 
sisällytettiin uuteen työsuojelula-
kiin vuonna 2003. Lisäksi direktii-
vien vaatimukset sisällytettiin mu-
kaan myös v. 2005 voimaan tullee-
seen kemikaaliturvallisuuslakiin.  
Työsuojelulain vaatimukset kos-
kivat välittömästi lain voimaantu-

ATEX-lainsäädäntö:

Ilman savua voi olla tulta

lon jälkeen uusia yrityksiä. Vanhoil-
le, jo toiminnassa oleville yrityksil-
le oli 3 vuoden ylimenoaika, kesä-
kuun loppuun 2006 asti.  

	

Lain vaikutukset Sisulla

AGCO SISU POWER Oy:ssä on teh-
ty RSA toukokuussa 2005 eli hyvis-
sä ajoin ennen ylimenoajan päät-
tymistä. RSA:n on tehnyt AX-suun-
nittelu. AX-suunnittelun yhdys-
henkilönä on Heikki Hokkanen, 
joka on entisiä sisulaisia, tai oike-
astaan valmettilaisia. Hän on työs-
kennellyt Linnavuoressa vuosina 
1961-1969. 

	 RSA pitää sisällään tietoa mm. 
vastuuhenkilöistä, turvallisuudes-
ta, yleistiedot yrityksestä, räjäh-
dysvaaraan liittyvien toimintojen 
prosessikuvaukset, tiloissa työs-
kentelevien ihmisten määrät, lai-
teluettelot, riskien arvioinnin ja 
vyöhykepiirrokset. Lisäksi RSA:ssa 
on listattuna räjähdysvaarallisten 
aineiden räjähdysvaaran kannalta 
oleelliset ominaisuudet esim. syt-
tymislämpötilat. Räjähdysvaaralli-
set tilat, eli vyöhykkeet, luokitel-
laan vaaran suuruuden mukaan. 
Kaasuille ja palaville nesteille tila-
luokat ovat 0, 1 ja 2. 

	 Pölyräjähdysvaaralliset tilat ovat 
20, 21 ja 22. Luokan 0 tilassa pa-
lavan kaasun muodostama sytty-
misen aiheuttama vyöhyke esiin-
tyy usein ja kesto on pitkäaikais-
ta. Luokan 1 tilassa palavan kaasun 
muodostama vyöhyke esiintyy sa-
tunnaisesti. 2-luokan tilassa esiin-
tyminen on epätodennäköistä tai 
kestää vain lyhyen ajan. Pölyvyö-
hykkeiden perusteet ovat samat, 
mutta määrittävä aine on pöly. Ti-
laluokituksen syntymisen määrit-

tämisessä otetaan huomioon vain 
normaaliprosessin toiminnot se-
kä ennakoitavat laiteviat ja koh-
tuudella ennakoitava virheellinen 
käyttö.

	 Laitteiden ja työvälineiden li-
säksi myös työvaatteille on vaati-
muksia työskenneltäessä tilaluoki-
tellulla vyöhykkeellä. Esim. 1-vyö-
hykkeellä tulee käyttää antistaat-
tisia jalkineita. Kaikki työkengät 
ovat antistaattisia. 

	 AGCO SISU POWER Oy:ssä ei ole 
lainkaan pölyvyöhykkeitä tai 0-ti-
laluokiteltuja alueita. 0-luokitel-
tuja on vain säiliöiden (esim. kaa-
supullot, polttoainesäiliöt) sisällä 
oleva tila. 1-luokan tiloja on mm. 
maalaamon pumppuhuoneessa 
ja kaasupullokaappien ja kaasu-
höyrystimen sisätiloissa sekä säili-
öiden huohotinputkien suun ym-
pärillä. 2-vyöhykkeitä on kaikkien 
1-vyöhykkeen ympärillä olevat ti-
lat. Muita ATEX-luokiteltuja tiloja 
on 1-hallissa olevat kaasuputkis-
ton vyöhyketilat, 4-hallin kaasu-
pullovarasto ja asetyleeni/vetyti-
lat, 5-hallin öljysäiliötila, rautava-
raston kaasupullo tila, protopajan 
vetypullokaappi, kalibrointi kaasu-
keskus ja naftan päiväsäiliöt, tank-
kauspisteen säiliöt ja autokorjaa-
mo. Kaikki tilaluokitellut alueet on 
merkitty keltaisella kolmionmuo-
toisella tarralla jossa lukee EX. Kai-
kista vyöhyketiloista on tarkem-
mat tiedot räjähdyssuojaus- asia-
kirjassa. 

	 Kun tilavyöhykkeet on määritel-
ty, suoritetaan laiteluettelon te-
ko. So. listataan kaikki laitteet, jot-

ka ovat vyöhykealueella. Laittei-
den tulee olla ATEX-hyväksyttyjä 
tai riskinarvioinnin kautta turval-
liseksi todettuja. Tilaluokitelluille 
alueille ei saa viedä laiteluettelon 
ulkopuolisia laitteita. Mikäli han-
kitaan uusi laite, joka sijoitetaan 
ATEX-vyöhykkeelle, on se lisättä-
vä laite-luetteloon.  Myös työväli-
neet tulee valita kuten laitteetkin. 
Esimerkiksi matkapuhelin ja radio-
kuulosuojaimet on tilaluokitelluil-
la alueilla oltava ATEX-hyväksyt-
tyjä. Myös esim. lattialle tippuva 
rautaesine (vasara tms.) voi aihe-
uttaa kipinän ja näin syttymisvaa-
ran. Yleissääntönä voidaan pitää, 
että tämä koskee yli nyrkin kokoi-
sia ja yli kilon painoisia työvälinei-
tä. Tätä pienemmät eivät aiheuta 
vaaraa. Kuitenkin kunnossapidon 
ja korjausten vuoksi on joskus ti-
loihin vietävä laitteita/työvälinei-
tä, jotka eivät ole ATEX-hyväksytty-
jä. Tällöin tulee ottaa yhteyttä ym-
päristöinsinööriin. Hänellä olevas-
ta RSA:sta voidaan tarkistaa ko. ti-
lan työpaikkakohtaiset menettely-
ohjeet. Laiteluettelon ulkopuolisia 
laitteita käytettäessä voidaan kaa-
suvyöhyketila ensin todeta vyö-
hykkeettömäksi jatkuvalla mitta-
uksella, esim. kaasuilmaisimella.

Teskti: Heikki Hokkanen-Päivi Sihvonen  |  Kuva : SCX
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Uusi vuosi on alkanut ja viime vuoden loista-
vasta laadunkehityksestä koko henkilöstölle 
tarjotut kakkukahvit on juotu. Kiitos vielä ker-
ran kaikille hienosta suorituksesta. Edellisen 
vuoden parantamisesta voidaan olla ylpeitä, 
mutta kuitenkin on paljon tehtävää ja kehitet-
tävää.

	 Nyt onkin vedettävä syvään henkeä ja keski-
tyttävä tämän vuoden tekemisiin.  Monella ta-
paa on edessä haasteita uusien moottorimal-
lien tultua tuotantoon.
 
	 Tässä lehdessä puhutaan mm. turvallisuu-
desta. Se ei ole etäinen asia laadunkaan näkö-
kulmasta.
 
	 Turvalliset työmenetelmät ja työtavat ovat 
yleensä myös laadun kannalta hyviä. Ainakin 

kolme syytä tulee heti mieleen.  Turvallisen te-
kemisen lähtökohdista työtehtävään käytettyä 
aikaa ja myös laatua saadaan parannettua. Jo 
konejärjestelmien suunnitteluvaiheessa huo-
mioitu turvallisuus tuottaa tehokkaan ja laa-
dukkaan järjestelmän. Kun taas työsuojelutar-
kastuksen vaatima - jälkeenpäin kyhätty turva-
raja jo olemassa olevaan järjestelmään usein hi-
dastaa ja heikentää työsuoritusta. Turvallisessa 
ympäristössä ihmisellä on myös mahdollisuus 
keskittyä muihin asioihin kuin omaan turvalli-
suuteen – esimerkiksi laadukkaaseen tekemi-
seen. Jos on jatkuvasti pelko, että voi käsi men-
nä tai saada sähköiskun, ei ehkä päällimmäise-
nä huolena ole nestevuoto koekäytössä.

	 Poissaolon aiheuttama tapaturma vaatii ai-
na korvaavan henkilön tekemään työtä. Tästä 
taas seuraa opettelun ja harjaantumisen aihe-
uttamia laatuvirheitä, tekeminen on myös hi-
taampaa kuin jo harjaantuneella ja kokeneella 
työntekijällä.
 
	 Laatu- ja turvallisuusjärjestelmän ero on 
standardien lähtökohdista yksinkertaistetus-
ti seuraava: Laatujärjestelmä varmistaa leipo-
mossa, että pullat, joissa on sormenpätkiä eivät 
pääse asiakkaalle asti. Turvallisuusjärjestelmä 
taas varmistaa, että sormi ei alun alkaenkaan ir-
toaisi. Tuossa tapauksessahan ei myöskään tu-

lisi kyseistä laatuvirhettä. Tämä toimii karkea-
na esimerkkinä laadun ja turvallisuuden pyrki-
misestä samaan suuntaan. Jos asiaa tarkastel-
taisiin tuottavuuden ja tehokkuuden näkökul-
masta, olisi päätelmä sama –turvallinen tuo-
tanto voi olla myös tehokkaampaa ja tuotta-
vampaa. Erityisesti tällaisia esimerkkejä löytyy 
työn ergonomian kehittämisen yhteydessä.
 
	 Yksi Sisulla tulossa olevista turvallisuutta ja 
laatua parantava esimerkki on lähettämössä 
käyttöönotettava vauhtipyörän ruostesuojaus-
robotti. Työhygienian näkökulmasta haitallisen 
suoja-aineen pitoisuus työpisteessä poistuu tai 
vähintäänkin laskee merkittävästi. Myös oikea 
suoja-aine menee oikeille asiakkaille ja suoja-
us tehdään aina samalla tavalla.
 
	 Pääsiäinen alkaa lähestyä lumien pikkuhil-
jaa sulaessa. Parin viikon sisällä kannattaa lait-
taa rairuohoa tai kotimaista kauraa kasvamaan. 
Joku viisas on todennut, että pääsiäisenä Suo-
messa syödään kahta perinneherkkua - toinen 
kuulostaa siltä miltä toinen näyttää. Oli mi-
ten oli, molempia laadukkaita tuotteita 
voi turvallisin mielin popsia.
 
	 Turvallista pääsiäistä ja 
kevättä.
 

Toimihenkilöiden APS-
valmennukset alkavat

 
Toimistopuolen APS-koulutukset al-
kavat todenteolla ja APS on tarkoitus 
tuoda osaksi jokapäiväistä työntekoa 
myös toimihenkilöiden keskuudessa. 
Tuottavuuden kehitysosasto on toimi-
nut pilottina toimihenkilöiden APS-
valmennuksen osalta. Siellä valmen-
nus aloitettiin tammikuun puolivälis-
sä ja kaksi ensimmäistä koulutuspäi-
vää ovat jo takana. Tesomalla GenPo-
wexin toimihenkilöt aloittavat maalis-
kuun puolivälissä ensimmäisenä var-
sinaisena APS-toimistoryhmänä kou-
lutuksen.
 
	 APS ei kuitenkaan ole ihan uusi tut-
tavuus toimihenkilöiden keskuudes-
sa, sillä logistiikassa, laatuosastolla ja 
HR:ssä on jo vuoden 2010 aikana har-
joiteltu toimistopuolen APS-filosofian 
mukaista toimintaa. Silloin ei kuiten-
kaan oltu vielä tehty toimistopuolen 
APS-valmennuspakettia, joten tänä 
vuonna alkavat toimistopuolen APS-
valmennukset perustuvat viralliseen 
valmennuspakettiin. Toimistopuolen 
valmennuspaketti on mukaelma tuo-
tantopuolen valmennuspaketista ja 
siinä on huomioitu toimistotyön vaa-
timukset.
 

Valmennus käsittää kolme koulutus-
päivää. Valmennuksen aikana käy-
dään lävitse kaikki APS:iin oleellises-
ti liittyvät asiat, kuten aamunavausta-
paamiset, ryhmätaulu, 20 avainmitta-
ria, 5S, kehityskohteiden määrittely ja 
kehityssuunnitelma sekä yleensä päi-
vittäisen ryhmätyön käynnistäminen, 
joka on oleellinen osa APS:n mukais-
ta toimintaa.

 

APS:n vaikutus 
työhyvinvointiin

 
APS:n tuominen toimistoihin on mah-
dollisuus kaikille vaikuttaa omaan 
työhönsä ja itsensä kehittämiseen. 
APS perustuu Lean-filosofiaan, joka 
puolestaan perustuu itsensä kehittä-
miseen. Itse kehittämällä omaa ja ryh-
män työtä, jokaisella on mahdollisuus 
osallistua ja vaikuttaa omaan työhön-
sä. Ja tätä kautta toivottavasti vaikut-
taa omaan työssä viihtymiseen ja jak-
samiseen positiivisella tavalla. Perim-
mäisenä tarkoituksena on, että jokai-
nen toimistotyöntekijä tulee jatkos-
sa saamaan APS-mallin mukaises-
ti työkalut käyttöönsä omassa työs-
sään, kunhan valmennukset saadaan 
tänä ja ensi vuonna käyntiin jokaisel-
la osastolla.  
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VARHAISTA TUKEA!

Ihmisen työkykyä arvioitiin ennen lä-
hinnä terveydentilan perusteella. Sit-
temmin tämä on todettu liian suppe-
aksi näkökulmaksi. 

	 Lääkäri Mauri Rinne on nähnyt 
pitkän työterveysuransa aikana, mi-
ten käsitys työkyvystä on laajentu-

nut. – Jo 90-luvulla työkykyä alettiin 
katsoa laaja-alaisemmin, mukaan tuli-

vat osaaminen, työympäristö ja työyh-
teisö. Mutta edelleen työkyky nähtiin ta-

sapainotilana ”työn vaatimusten” ja ”työnte-
kijän voimavarojen” välillä. 

	 Nyt ymmärretään työkyky vielä tuota edel-
listäkin monimuotoisemmin. –Työkyky suh-
teutetaan koko työtoimintaan ja käsite on 

laajentunut työhyvinvoinnin suuntaan. 
Työn tekemisen ja työhyvinvoinnin ongel-
mat ovat yhteisiä ja niitä voidaan ja pitää 

kehittää yhdessä. Hyvä työkyky ja työhy-
vinvointi ovat enemmän tuloksellisen ja 
sujuvan työtoiminnan seurausta kuin nii-
den edellytys.  Hyvin toimiva tapa tehdä 
työtä on tekijälle mielekästä ja innostavaa 
sekä yritykselle tuloksellista.

	 AGCO SISU POWERissa on äskettäin otettu käyt-
töön laajennettu työkyvyn varhainen tuki-toimin-
ta. Tässä laajentuneessa toiminnassa keskeistä on 
työntekijän, esimiehen ja työterveyshuollon yhteis-
työ. Mallin toimintaperiaatteet on hyväksytty yrityk-
sen luottamushenkilöiden, henkilöstöhallinnon, työ-
suojelun ja esimiesten välisissä neuvotteluissa.

	 Varhainen tuki tarkoittaa työhyvinvoinnin koko-
naisvaltaista kehittämistä, se tarkoittaa myös tukea 
esimiehille työhyvinvointityön johtamisessa. Sen 
päämääränä on kannustaa sekä esimiehiä, mutta 
myös työtovereita havaitsemaan työkyvyn heikke-
nemisen ennusmerkit ja reagoimaan niihin ajoissa. 

	 – Ennakoiva ja varhainen reagoiminen ja puheek-
si ottaminen takaavat riittävän ja oikea-aikaisen tu-
en työssä selviytymisessä ja työkykyongelmissa. 

	 – On selvää, että ihmiset voivat paremmin, firma 
voi paremmin ja tulokset ovat parempia, jos pystym-
me ajoissa tekemään ihmisten työtä ja työkykyä tur-
vaavia toimenpiteitä. Esimerkiksi ammatillisen kun-
toutuksen keinoja pitäisi hyödyntää aikaisempaa pa-
remmin, toteaa Mauri Rinne. Hän näkee tässä uudes-
sa varhaisen tuen mallissa myös terveen me-hengen 
nostavan päätään. 



13  N:o 1/2011 | maaliskuu

Hyvä työ – Pidempi työura -hankkeen tammikuussa jär-
jestettyihin kyselyihin tuli yhteensä 344 vastausta ja vas-
tausprosentti oli 54. Tulosten perusteella moni asia teh-
taallamme on kunnossa, mutta myös kehittämisen varaa 
löytyy eri osa-alueilla, kuten työjärjestelyissä, arvostuk-
sessa ja asenteissa sekä esimieheltä saadussa palauttees-
sa. Hankkeen avulla on tarkoitus kehittää työhyvinvoin-
tia laaja-alaisesti, jotta jaksaisimme ja viihtyisimme työs-
sämme paremmin.

	 Yrityksen tyhy -ryhmä kävi tulokset läpi emerituspro-
fessori Juhani Ilmarisen kanssa helmikuussa ja aloitti tar-
vittavien kehittämistoimenpiteiden suunnittelun. Tarkoi-
tuksena on edetä kehittämistoimissa kaikissa työkyky -ta-
lon kerroksissa yhtä aikaa. 

	 Tärkeimpänä kehittämiskohteena tyhy -ryhmä piti saa-
tujen vastausten perusteella työn kerrosta, joka liittyy työ-
hön, työoloihin, työyhteisöön ja johtamiseen. Työn ker-
roksen kohdalla käyty keskustelu tiivistyi ensisijaisesti me-
hengen, työhön kohdistuvien asenteiden ja työn ylpey-
den ympärille ja tyhy -ryhmä päättikin ottaa nämä asiat 
kehittämisen alle ensimmäisenä. 

	 Kun teemme työtämme toisiamme kunnioittaen, kave-
ria auttaen, ylpeydellä ja yhteisillä pelisäännöillä, niin työt 
sujuvat paremmin ja töissä on mukavampaa. Tämän pääl-
le on hyvä lähteä myöhemmin pohtimaan jatkokehitys-
suunnitelmia. 

	 Työn kerroksen lisäksi kehittämistoimenpiteitä on 
suunniteltu arvoihin ja asenteisiin, osaamiseen, tervey-
teen ja toimintakykyyn sekä työn ja vapaa-ajan parem-
paan yhdistämiseen liittyen. Ohjelmassa on muun muas-
sa varhaisen tuen -mallin käyttöön otto, perehdytysohjel-
man ja työntekijöiden kehityskeskustelumallin kehittämi-
nen, osaamismatriisien tekeminen myös toimihenkilöille 
sekä toimivan tuurausjärjestelmän kehittäminen.

	 Kaikki kyselyn tulokset sekä suunnitelma kehitystoi-
menpiteistä ja tieto niiden etenemisestä löytyvät I-ase-
malta henkilöstöhallinnon kansiosta sekä lähiaikoina 
myös intrasta.

Minna-Maria Hyrylä
      

Hyvä työ –pidempi työura!

Hanke etenee vauhdilla!

Hankkeen tarkoituksena on kehittää hyvinvointia työkykytalon 
kaikissa kerroksissa huomioiden myös perhe ja lähiyhteisö.

Työhyvinvointi on kokonaisuus, johon
 vaikuttavat oheisen ympyrän osa-alueet. 
Kokonaisuutta voidaan tarkastella yksi-

lön, työyhteisön, esimiestyön tai koko 
organisaation näkökulmasta. 

Työhyvinvointia rakennetaan arjessa 
jokaisena työpäivänä.  (Varma)

	 – Uuden mallin myötä aito kiinnostus työntekijän 
hyvinvointia kohtaan tulee todeksi. Pitkältä sairaus-
lomalta palaavaa voidaan esimerkiksi tukea ”peh-
mentämällä” paluuta tai kotona leikkausta odotta-
valle voidaan soittaa ja kysyä, kuinka hän voi. Tällai-
set inhimilliset tavat ja lähimmäisestä kiinnostumi-
nen ovat jääneet viime vuosina jalkoihin. Nyt on näh-
ty niiden tärkeys, toteaa talon lääkäri. - Se, että joku 
välittää, on osoittautunut monelle toipumisessa tär-
keäksi asiaksi. 

	 Mauri Rinne sanookin, että tutkimusten mukaan 
useimmat ihmiset toivovat, että pidemmällä saira-
uslomalla joku pitäisi heihin yhteyttä. - Ennen ajatel-
tiin, että koska sairaudet ovat yksityisasioita, ei esi-
miehen olisi sopivaa edes kysyä miten voit tai milloin 
olet palaamassa tai voidaanko  työhönpaluuta jolla-
kin keinolla tukea jne. Miksi meidän on muutenkin 
niin vaikea puuttua esimerkiksi selvästi nähtävissä 
oleviin lähimmäistämme koskeviin ongelmiin? ”Ka-
veria” pitää auttaa, liiallinen hienotunteisuus voi ol-
la ”karhunpalvelus”, miettii lääkäri Rinne. 

	 – Vastuu työhyvinvoinnin kokonaisuudesta kuu-
luu työyhteisössä kaikille, se kuuluu ihmiselle itsel-
leen, työkavereille, esimiehille, johtajille korkeinta 
pääkonttoria myöten, se kuuluu työterveyshuollol-
le, työsuojelulle ja henkilöstöhallinnolle, toteaa Mau-
ri Rinne.  

Ulla Aurio

Työhyvinvointiasi voit mitata omalta kohdaltasi 
vaikka seuraavan avulla (Lähde/Varma):

Motivaatio: Innostaako työsi sinua? 
Työ: Ovatko työsi tavoitteet selkeät? 
Itsensä johtaminen: Koetko, että työsi ovat 
hallinnassa?
Terveys: Lepäätkö riittävästi, syötkö terveellises-
ti, liikutko säännöllisesti?
Elämäntilanne: Miten työ ja yksityiselämäsi ovat 
tasapainossa? 
Osaaminen: Riittääkö osaamisesi?
Työyhteisö: Toimiiko työyhteisö ja saatko 
riittävästi tukea muilta?
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AGCO SISU POWERin henkilöstön keskuudessa toimii monta erilais-
ta harrastusryhmää. Yhteistä ryhmille on se, että ne ovat avoimia kai-
kille. Yritys tukee harrastusryhmien toimintaa vuosittain pienimuo-
toisilla avustuksilla. 

SISULAISTA TENNISTÄ
	 Vuoden 2011 harrastusmäärärahat on nyt jaettu ja yksi saajista oli 
AGCO SISU POWER Tennis Club.   Alla olevasta taulukosta ilmenevät 
myös muiden talossa toimivien harrastusryhmien nimet ja yhteyshen-
kilöt.

Kaisa Weckman kannustaa sisulaisia 
mukaan tenniksen harrastajaryhmään. 

Tenniksen harrastajat 
“järjestäytyivät” viime kesänä kah-

den mailapelistä kiinnostuneen sisulaisen 
aloitteesta. Jälkimarkkinoinnissa varaosamyyjinä 

työskentelevät Hanna Virtamo ja Kaisa Weckman päät-
tivät kutsua talon tennisharrastajia koolle. Riittävä määrä in-

nostuneita ilmaantuikin ja Clubi perustettiin. 

    – Tulevana kesänä, kun ryhmän ensimmäinen virallinen kausi al-
kaa, saamme talon antamalla tukirahalla maksettua Kaarilan Elvalan 

kentän vuokrat kahdelta viikoittaiselta tunnilta. Näin siis mahdollistuu 
ilmainen pelaaminen.
	 –Ehkäpä elokuussa voimme jo pitää Sisun pienimuotoiset tennismes-
taruuskilpailutkin, arvelee lajia nelisen vuotta harrastanut Kaisa, joka on 
Clubin rahastonhoitaja. Hän toivoo, että jossakin myöhemmässä vaihees-
sa harrastajaryhmä pystyy järjestämään myös tenniksen opetusta ha-
lukkaille. 

	 Kaisa kertoo, että tennisryhmään on jo nyt tullut mukaan 
moni aloittelija, jotka ovat innostuneet lajista heti siihen sisäl-

le päästyään. – Tennis on kivaa, tiivistää Kaisa. Pelaamises-
ta kiinnostuneita hän kehottaa ottamaan yhteyden 

      Clubin vetäjään Hanna Virtamoon 
hanna.virtamo@agcosisupower.com 

tai puh. 0400 984 437.
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Suomen Valkoisen Ruu-
sun I luokan mitalin kul-
taristein saivat laatupääl-
likkö Pertti Olavi Järvi ja 
myyntipäällikkö Taisto Ju-
hani Seppänen. 
 
	 Suomen Valkoisen Ruu-
sun I luokan mitalin sai 
työnjohtaja Matti Antero 
Kangas.
 
	 Suomen Valkoisen Ruu-
sun mitalin sai koekäyttä-
jä Hannu Pekka Henrikki 
Tanskanen.
 

KUNNIAMERKKEJÄ SISULAISILLE

Kunniamerkein palkitut vasemmalta Juhani Seppänen, 
Pertti Järvi, Matti Kangas ja Hannu Tanskanen.

Kiitokset
Lämpimät kiitokset 
kaikille merkkipäivääni 
muistaneille!
 

Hans Lönnqvist
 

Joukko sisulaisia on saanut vastaanottaa itsenäisyyspäivänä myönnettyjä kunniamerkkejä.

Linnavuoressa on aloitettu yhteistyössä Tampel-
lan Teollisuusoppilaitos Oy:n kanssa vaihekokoo-
jien koulutus, jonka tavoitteena on varmistaa uu-
sia osaajien saatavuus moottorikokoonpanoon. 

	 Kurssille haettiin opiskelijoita lehti-ilmoituk-
sella. Edellytimme hakijoilta valmiutta 3-vuoro-
työhön, vuorotyön edellyttämää hyvää tervey-
dentilaa sekä erityisesti halua oppia uutta. Ilmoi-
tus oli suunnattu työttömille ja työttömyysuhan 
alaisille henkilöille. Saimme hakemuksia 70 kap-
paletta, joista parisenkymmentä henkilöä haas-
tateltiin. Haastattelujen jälkeen kurssin on tämän 
lehden ilmestyessä aloittanut yhdeksän henkilöä.

	 Kurssi kestää kahdeksan viikkoa ja jatkuu sen 
jälkeen työharjoittelulla aina kesälomien alkami-
seen asti. Harjoittelun päätyttyä käymme läpi työ-
voiman tarpeemme ja opiskelijoiden kiinnostuk-
sen ottaa työtä vastaan ja teemme päätöksiä mah-
dollisista työtarjouksista. Niin ikään myöhemmin 
syksyllä avautuviin moottorikokoonpanon tehtä-
viin nyt kurssin käyneillä henkilöillä on hyvät mah-
dollisuudet sijoittua.

	 Opiskelijat perehtyvät moottorikokoonpanon 
salaisuuksiin pääasiassa työnopastajien johdolla, 
mutta luonnollisesti myös muiden 5-hallissa työs-
kentelevien ammattilaisten tukemana moottori-
kokonpanon vaiheiden oppimiseksi. 

	 Toivotamme kaikki kurssilaiset tervetulleeksi ra-
kentamaan maailman ykkösluokan moottoreita 
ykkösluokan ammattilaisten kanssa.

Petri Laakkonen

VAIHEKOKOOJIA KOULUTUKSEEN

Petri Hakala on yksi vaihekokoo-
ja-kurssin aloittaneista. – Olen pe-
ruskoulutukseltani autonasenta-
ja, mutta tehnyt pisimmän työ-
uran kokonaan toisenlaisen teol-
lisuuden parissa. Moottorimaail-
ma on kuitenkin minua niin lähel-
lä, että tunsin suurta vetoa päästä 
tekemään käsilläni töitä Sisun ko-
neiden parissa. Pääsy kurssille tun-
tui suurelta onnen potkulta, ker-
too opiskelujen alkamisesta innos-
tunut Petri. 

	 Petri on perusnokialainen, joka 
asuu kahden teini-ikäisen lapsen-
sa kanssa omakotitalossa Nokian 
Ristiveräjässä. Hän on innokas pi-
hatöiden tekijä, kunnostaa harras-
tuksekseen omakotitaloaan, kun-
toilee mielellään ja löysi viime ke-
sänä itsestään innostuksen tanssi-
miseenkin.  -ua-

Petri on 
innokas 
”koululainen”
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• Päätoimittaja: 
  Ulla Aurio 
• Taitto: Grafal Oy
  Armi Lylykangas
  www.grafal.com 
• Painopaikka:  PK-Paino Oy 
  www.pkpaino.com

Jos haluat antaa palautetta tämän lehden 
sisällöstä, niin kirjoita vapaamuotoinen 
palautekirje ja pudota se SISUKAS-
lehden laatikkoon, joka on sijoitettu pää-
portin vieressä olevan postikopin seinään.
Voit lähettää palautetta sähköpostitse:
sisukas.lehti@agcosisupower.com. 

www.agcosisupower.com 

AGCO SISU POWER -henkilöstölehti
n:o 1/2011 | maaliskuu

Seuraava SISUKAS-lehti ilmestyy kesäkuussa 2011.

			  SISUA ON SE...

Ulla Aurio
SISUKAS-lehden  päätoimittaja

Veikkaan, että yli 80 pro-
senttia sisulaisista tie-
tää kuka on Munamies. 
Ja veikkaan, että tietäjis-
tä yli 80 prosenttia ihastui 
tähän  hellyttävään hah-
moon. Näyttelijä Riku Nie-
misen Putous-ohjelman 
sketsityypistä muodostui 
hetkessä suomalaisten su-
persuosikki. 
	 Munamies herätti ihas-
tusta puheillaan, äänellään 
ja viestillään. Riku Niemi-
nen itse taas niitti katsojilta 
kunnioitusta muun muas-
sa vaikean esiintymisasen-
non hallitsemisella. Istu-

ma-asennossa liikkuminen 
vaatii kovaa kuntoa ja fyy-
sistä harrastamista. Niemi-
sellä onkin tanssijan taus-
ta, joten siinä yksi selitys.
	 Yksi Munamiehen suo-
sion salaisuus oli kuiten-
kin ylitse muiden. Hänellä 
oli hyvä viesti. Ohjelma oh-
jelmalta Munamies enen-
si välittämiseen kannusta-
vaa signaaliaan. Ohessa ole-
va Pave Maijasen sanoitta-
ma ja säveltämä laulukin sai 
ihan uuden ulottuvuuden, 
kun Munamies esitti sen oh-
jelmassa yhdessä Rajatto-
mat -lauluryhmän kanssa. 	

	 ”Pidä huolta” lauloi Mu-
namies. Pidä Sinäkin! Se on 
sisukasta! Välittäminen on 
viisasta!

          Pidä huolta itsestäs ja niistä, jotka kärsii.
      Anna almu sille, joka elääkseen sen tarvii.
 Muista siellä rakentaa, missä koti maahan sortuu.
Koeta niitä rohkaista, jotka päätöksissään horjuu. 

Sillä jokainen, joka apua saa,
sitä joskus tajuu myös antaa,
tajuu myös antaa, tajuu myös antaa. 

Pidä huolta luonnosta, se susta huolen pitää.
  Pidä kii päätöksistä, niistä voima itää.
    Muista, vanhukset ei kuulu vanhainkotiin.
      Toimi niin, ettei nuorukaiset joudu uusiin sotiin.

                Sillä jokainen, joka apua saa,
                     sitä joskus tajuu myös antaa,
                           tajuu myos antaa, tajuu myös antaa.

San. ja säv. Pave Maijanen  
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Uutta väkeä ja tehtävien vaihdoksia 

Alkuvuonna 2011 ovat AGCO SI-
SU POWERISSA aloittaneet seu-
raavat uudet henkilöt: logistii-
kassa on aloittanut Tarja Naska-
li materiaalivalvojana,  Petri Sal-
minen on aloittanut GenPowe-
xilla myynti-insinöörinä, mootto-
rien tuotekehityksessä on uute-
na sovellusinsinöörinä aloittanut 
Tuomas Huuki, tietohallinnossa 
help deskiin on tullut työskente-
lemään Tommi Vuorinen ja jälki-
markkinoinnin varaosamyynnissä 
on aloittanut harjoittelijana Emmi 
Ruotsalainen. 

Tehtävien vaihdoksia ja 
uusia nimityksiä on alkuvuonna 

tapahtunut seuraavasti:

Uutena työntekijöiden pääluotta-
musmiehenä on aloittanut Mika 
Ovaskainen ja uutena työsuoje-
luvaltuutettuna Leena Palo.  Erk-
ki Moisio työskentelee jatkossa 
osan viikkoa henkilöstöhallinnon 
projektien parissa sekä osan viik-
koa tuotehuollossa.   
	 Riku Lehtinen on siirtynyt 
hammaspyörissä työskentele-
mään tuotannon kehittäjänä.  

Moottorien tuotekehityksessä on 
aikaisemmin harjoittelijana työs-
kennellyt Ville Jokinen nimitet-
ty kehitysinsinööriksi. Osavalmis-
tuksessa on aikaisemmin harjoit-
telijana työskennellyt Mikko Tau-
pila nimitetty tuotannon kehitys-
insinööriksi. Tuotehuollossa Ville 
Ylivakeri on aloittanut työt huol-
toneuvojana. 
	 Talousosastolla uuteen Engi-
neering Controllerin toimeen on 
nimitetty Juha-Pekka Asikainen. 

Laatuosastolla tapahtuu 
kevään kuluessa seuraavia 

organisaatiomuutoksia: 

Laatupäällikkö Pertti Järvi muut-
taa Kiinaan 1.4.2011 alkaen ja hän 
tulee toimimaan jatkossa siellä 
Centurion-moottoriprojektin laa-
tupäällikkönä. Pertin siirron joh-
dosta uutena mittauspalvelui-
den laatupäällikkönä aloittaa To-
mi Lahdenranta 1.3.2011 alkaen. 
Kai Hautala on siirtynyt laatuin-
sinööriksi koordinaattimittausko-
neelle ja Pasi Salhoja on palan-
nut virkavapaalta laatuinsinöörik-
si toimittajalaatuun. 	


